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Koninklijk besluit tot uitvoering van de 
artikelen 8, § 3 en 18, § 1, 2° van de wet van 
4 februari 2018 houdende de opdrachten 
en de samenstelling van het Centraal 
Orgaan voor de Inbeslagneming en de 
Verbeurdverklaring 

FILIP, Koning der Belgen, 

Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, 
Onze Groet. 

Gelet op de wet van 4 februari 2018 
houdende de opdrachten en de samenstelling 
van het Centraal Orgaan voor de 
Inbeslagneming en de Verbeurdverklaring, 
artikelen 8, § 3 en 18, § 1, 2°, 

Gelet op het advies van de Inspectie van 
Financiën, gegeven op 6 februari 2018; 

Gelet op de akkoordbevinding van de minister 
van Begroting, gegeven op 16 maart 2018; 

Gelet op het advies ... van de Raad van 
State, gegeven op ..., met toepassing van 
artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de wetten op 
de Raad van State, gecoördineerd op 12 
januari 1973; 

Op voordracht van de Minister van Justitie, 

HEBBEN WIJ BESLOTEN EN BESLUITEN 
WIJ: 

Arrêté royal portant exécution des articles 
8, § 3 et 18, § 1" , 2° de la loi du 4 février 
2018 contenant les missions et la 
composition de l'Organe central pour la 
Saisie et la Confiscation 

PHILIPPE, Roi des Belges, 

A tous, présents et ä venir, Salut. 

Vu la loi du 4 février 2018 contenant les 
missions et la composition de l'Organe central 
pour la Saisie et la Confiscation, articles 8, § 
3 et 18, § 1er,  2°; 

Vu l'avis de l'Inspecteur des Finances, donné  
Ie  6 février 2018; 

Vu l'accord du Ministre du Budget, donné le 
16 mars 2018; 

Vu l'avis ... du Conseil d'Etat, donné le ..., en 
application de l'article 84, § ler, alinéa ler, 2°, 
des lois sur le Conseil d'Etat, coordonnées le 
12 janvier 1973; 

Sur la proposition du Ministre de la Justice, 

NOUS AVONS ARRETE ET ARRETONS : 

Artikel 1. § 1. Het Centraal Orgaan voor de 
Inbeslagneming en de Verbeurdverklaring, 
hierna "COIV", beheert de volgende valuta:  

Article I .  § 1. L'Organe central pour la 
Saisie et la Confiscation, ci-après « OCSC », 
gère les valeurs suivantes : 



10 Euro (EUR); 
2° Amerikaanse dollar  (USD);  

Australische dollar  (AUD);  
4° Canadese dollar (CAD); 
5° Britse pond  (GBP);  
6° Japanse yen  (JPY);  
70 Zwitserse frank  (CHF);  
8° Zweedse kroon  (SEK);  
90 Noorse kroon (NOK); 
10° Deense kroon  (DKK);  
11° Zuid-Afrikaanse rand  (ZAR).  

§ 2. Het COIV aanvaardt geen muntstukken. 

Het in het eerste lid bedoelde verbod is niet 
van toepassing op: 

10 Euronnunten; 
2° munten waarvan de vervreemding is 
toegestaan door de bevoegde gerechtelijke 
overheid; 
3° munten die het voorwerp uitmaken van een 
maatregel van facultatief beheer op verzoek 
van de gerechtelijke overheid. 

§ 3. Het COIV aanvaardt geen nagemaakte of 
geschonden muntstukken en biljetten die 
volgens de beslagleggende overheid 
mogelijks een inbreuk vormen op de wettelijke 
bepalingen betreffende de strafrechtelijke 
bescherming van de euro en andere valuta 
tegen valsemunterij. 

Art. 2. § 1. Het COIV verzamelt, beheert en 
verwerkt gegevens betreffende in beslag 
genomen roerende vermogensbestanddelen 
die niet zijn omschreven in artikel 18, § 1, 1° 
van de COIV-wet en volgens de 
beslagleggende overheid op basis van de 
beschikbare gegevens prima facie worden 
geschat op ten minste 2.500 euro. 

De in beslag genomen 
vermogensvoordelen worden geschat: 

1° hetzij per inbeslagneming; 
2° hetzij per in beslag genomen goed; 
3° hetzij per lot van gelijkaardige goederen. 

§ 2. Het COIV verzamelt, beheert en verwerkt 
gegevens betreffende verbeurdverklaarde 
roerende vermogensbestanddelen die niet zijn 
omschreven in artikel 18, § 1, 1° van de  

1°  Euro  (EUR)  ;  
2° Dollar  américain  (USD)  ;  
3° Dollar  australien  (AUD)  ;  
4° Dollar  canadien  (CAD)  ;  
5°  Livre britannique  (GBP)  ;  
6° Yen  japonais  (JPY)  ;  
7° Franc suisse  (CHF)  ;  
8°  Couronne suédoise  (SEK)  ;  
9°  Couronne norvégienne  (NOK)  ;  
10°  Couronne danoise  (DKK)  ;  
110  Rand  sud-africain  (ZAR).  

§ 2. L'OCSC n'accepte aucune pièce de 
monnaie. 

L'interdiction visée ä l'alinéa  ier  ne 
s'applique pas aux: 

1° pièces en euro; 
2° pièces dont l'aliénation a été autorisée par 
l'autorité judiciaire compétente; 

3° pièces faisant l'objet d'une mesure de 
gestion facultative ä la demande de l'autorité 
judiciaire. 

§ 3. L'OCSC n'accepte ni les pièces de 
monnaie ni les billets contrefaits ou altérés 
qui, selon l'autorité saisissante, pourraient 
constituer une violation des dispositions 
légales relatives ä la protection pénale de 
l'euro et des autres valeurs contre la 
contrefaçon. 

Art. 2. § 1. L'OCSC collecte, gère et traite les 
données relatives aux avoirs patrimoniaux 
saisis qui ne sont pas définis ä l'article 18, § 
1er, 1°, de la loi OCSC et qui, sur la base des 
données disponibles, sont estimés ä première 
vue à 2500 euros au moins selon l'autorité 
saisissante. 

Les avantages patrimoniaux saisis sont 
estimés : 

10 soit par saisie; 
2° soit par bien saisi; 
3° soit par lot de biens similaires. 

§ 2. L'OCSC collecte, gère et traite les 
données relatives aux avoirs patrimoniaux 
confisqués qui ne sont pas définis ä 
l'article 18, § 1er, 10, de la loi OCSC et qui, sur 
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Van Koningswege: 
De Minister van Justitie, 

Par le Roi: 
Le Ministre de la Justice 

1 
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COI  V-wet en volgens het bevoegde openbaar 
ministerie op basis van de beschikbare 
gegevens prima fade  worden  geschat op ten 
minste 2500 euro. 

De definitief verbeurdverklaarde 
vermogensvoordelen worden geschat: 

1° hetzij per vonnis of arrest; 
2° hetzij per verbeurdverklaard goed; 
3° hetzij per lot van gelijkaardige goederen. 

Art. 3. Dit besluit treedt in werking op de dag 
waarop de wet van 4 februari 2018 houdende 
de opdrachten en de samenstelling van het 
Centraal Orgaan voor de Inbeslagneming en 
de Verbeurdverklaring in werking treedt. 

Art. 4. De Minister bevoegd voor Justitie is 
belast met de uitvoering van dit besluit.  

la base des données disponibles, sont 
estimés ä première vue à 2500 euros au 
moins selon le ministère public compétent. 

Les avantages patrimoniaux confisqués ä 
titre définitif sont estimés : 

10 soit par jugement ou arrêt; 
2° soit par bien confisqué; 
3° soit par lot de biens similaires. 

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le 
jour de l'entrée en vigueur de la loi du 4 février 
2018 contenant les missions et la composition 
de l'Organe central pour la Saisie et la 
Confiscation. 

Art. 4. Le ministre qui a la Justice dans ses 
attributions est chargé de l'exécution du 
présent arrêté. 
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